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NUTARIMAS 

DĖL LIETUVOS RESPUBLIKOS VYRIAUSYBĖS 2009 M. LAPKRIČIO 25 D. 

NUTARIMO NR. 1540 „DĖL NACIONALINIAM SAUGUMUI UŽTIKRINTI 

SVARBIŲ OBJEKTŲ APSAUGOS KOORDINAVIMO KOMISIJOS DARBO 

TVARKOS APRAŠO PATVIRTINIMO“ PAKEITIMO 

 

2025 m. _________ __ d. Nr.        

Vilnius 

 

Lietuvos Respublikos Vyriausybė n u t a r i a: 

Pakeisti Nacionaliniam saugumui užtikrinti svarbių objektų apsaugos koordinavimo 

komisijos darbo tvarkos aprašą, patvirtintą Lietuvos Respublikos Vyriausybės 2009 m.  

lapkričio 25 d. nutarimu Nr. 1540 „Dėl Nacionaliniam saugumui užtikrinti svarbių objektų 

apsaugos koordinavimo komisijos darbo tvarkos aprašo patvirtinimo“: 

1. Pakeisti 52 punktą ir jį išdėstyti taip: 

„52. Komisijai per Aprašo 50 ir 51 punktuose nurodytus terminus gavus bent vieną 

Aprašo 49 punkte nurodytų institucijų išvadą, kurioje nurodoma investuotojo atitiktis bent 

vienam Įstatymo 11 straipsnyje nustatytam kriterijui, Vyriausybės kanceliarijos atstovai 

organizuoja Komisijos posėdį ir pagal Aprašo 40 punktą pateikia Komisijos nariams visą su 

numatomu Komisijos posėdžiu susijusią informaciją (jeigu ji nepažymėta slaptumo žyma). 

Jeigu pateikta informacija pažymėta slaptumo žyma, su tokia informacija Komisijos nariams, 

Vyriausybės kanceliarijos atstovams, taip pat Lietuvos Respublikos teisingumo ministerijos 

atstovui, kviečiamam į Komisijos posėdį pagal Aprašo 53 punktą, ir atitinkamos valdymo srities 

ministrui, atsakingam už nutarimo projekto rengimą pagal Aprašo 59 punktą, suteikiama 

galimybė susipažinti Vyriausybės rūmų patalpose.“ 

2. Pripažinti netekusiu galios 53 punktą. 

53. Kai bent viena Aprašo 49 punkte nurodyta institucija pateikia išvadą, kurioje 

nurodoma investuotojo atitiktis bent vienam Įstatymo 11 straipsnyje nustatytam kriterijui, į 

Komisijos posėdžius, kuriuose bus svarstoma tokio investuotojo atitiktis nacionalinio saugumo 

interesams, kviečiamas dalyvauti Teisingumo ministerijos atstovas, kad įvertintų, ar sandorių, 

investicijų ar ūkinės komercinės veiklos ribojimai nepažeistų Lietuvos Respublikos 

įsipareigojimų pagal Sutarties dėl Europos Sąjungos veikimo 52 ir 65 straipsnių nuostatas. Visa 

su tokiu numatomu svarstyti klausimu susijusi medžiaga, kuri nėra pažymėta slaptumo žyma, 

Teisingumo ministerijai pateikiama ne vėliau kaip kitą darbo dieną po šios išvados gavimo, taip 

pat pranešama apie posėdžio datą, vietą ir laiką. Teisingumo ministerijos atstovas, kuris 

dalyvauja Komisijos posėdyje, turi turėti leidimą dirbti ir susipažinti su įslaptinta informacija, 

žymima slaptumo žyma „Slaptai“. 

3. Pakeisti 6 priedo 8 punktą ir jį išdėstyti taip: 

„8. Jeigu sandorio šalis ar subtiekėjas yra juridinis asmuo, – 

duomenys sandorio šalies ar subtiekėjo, sandorio šalies ar 

Prašome nurodyti vykdytą / 

vykdomą projektą / kontraktą, 
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subtiekėjo galutinių naudos gavėjų (žr. 1 pastabą) ir 

galutiniams naudos gavėjams priklausančių įmonių (t. y. tų, 

kuriose jie turi 25 % arba didesnę kaip 25 % tų įmonių 

akcijų dalį) per pastaruosius 10 metų vykdytus / vykdomus 

projektus / kontraktus su Rusijos Federacijos, Baltarusijos 

Respublikos ir Kinijos Liaudies Respublikos fiziniais ir 

juridiniais asmenimis. Jeigu sandorio šalies ar subtiekėjo 

arba jų galutiniams naudos gavėjams priklausančios įmonės 

veikia mažiau nei 10 metų, šiame punkte nurodyti 

duomenys turi būti pateikti nuo sandorio šalies ar subtiekėjo 

arba jų galutiniams naudos gavėjams priklausančios įmonės 

įsteigimo pradžios  

užsakovą, šalį (vietą), kurioje 

projektas / kontraktas vykdytas 

ar vyksta, projekto / kontrakto 

pradžią ir pabaigą, dabartinį 

projekto / kontrakto statusą). 

Tuo atveju, jeigu šiame punkte 

nurodytų bendradarbiavimo 

ryšių nėra / nebuvo – tokia 

informacija turi būti nurodyta 

žodžiais.“ 

4. Pakeisti 6 priedo 9 punktą ir jį išdėstyti taip: 

„9. Jeigu sandorio šalis ar subtiekėjas yra fizinis asmuo, – 

duomenys apie sandorio šalies ar subtiekėjo verslo ir 

bendradarbiavimo ryšius su Rusijos Federacijos, 

Baltarusijos Respublikos ir Kinijos Liaudies Respublikos 

fiziniais ir juridiniais asmenimis per pastaruosius 10 metų  

Prašome nurodyti vykdytą / 

vykdomą projektą / kontraktą, 

užsakovą, šalį (vietą), kurioje 

projektas / kontraktas vykdytas 

ar vyksta, projekto / kontrakto 

pradžią ir pabaigą, dabartinį 

projekto / kontrakto statusą. Tuo 

atveju, jeigu šiame punkte 

nurodytų bendradarbiavimo 

ryšių nėra / nebuvo – tokia 

informacija turi būti nurodyta 

žodžiais.“  

5. Pakeisti 6 priedo 10 punktą ir jį išdėstyti taip: 

„10. Duomenys apie tai, ar sandorio šalis / subtiekėjas arba 

jų galutiniai savininkai, kurie tiesiogiai ir  (ar) netiesiogiai 

kontroliuoja sandorio šalį / subtiekėją, įsiteisėjusiu teismo 

nuosprendžiu yra pripažinti kaltais dėl labai sunkaus, 

sunkaus ar apysunkio nusikaltimo pagal Lietuvos 

Respublikos baudžiamąjį kodeksą ar dėl nusikaltimo pagal 

užsienio valstybių baudžiamuosius įstatymus, atitinkančio 

Baudžiamojo kodekso specialiojoje dalyje nurodytus labai 

sunkaus, sunkaus ar apysunkio nusikaltimo požymius, ir už 

padarytą nusikaltimą nėra išnykęs ar panaikintas teistumas 

arba dėl tokio nusikaltimo padarymo vykdomas 

baudžiamasis persekiojimas 

Tuo atveju, jeigu šiame punkte 

nurodytų duomenų nėra – 

tokia informacija turi būti 

pateikiama žodžiais.“  

 

 

Ministras Pirmininkas 

 

Ekonomikos ir inovacijų ministras 


